
[OZ. PE LAS"O: ANTOL. POETA S LIR . CAST.., HIST . POESIA HISP .•AMER..

fndice de poetas y poesfas de la Antologia, de que se habla en los correspon-

dientes prologos..
L'ohra, colt ja es sabut, coiupren tots els poetes hispano-americans morts

abans del 1892. En el primer volunt 6s inclosa la part referent a 11lexic,

America Central, Cuba, Santo Domingo, Puerto Rico, Venesuela i Colombia

,oil el se-on, la part referent a l'Equador, Peru, Bolivia, Xilc, Argentina i

Uruguai.
Coln de costum, uns acurats fndexs onomastics i de materies - redactats

per Luis Al. i Angela Gonzalez-Palencia i dirigits per Angel Gonzalez Palencia -

clouen aquesta nova edicio de la Historia de la poesia hispano-americana.

Joaquint VIOLAS

Los fucros do Sepulveda. EdiciOn critica y apendice documental por EMILIo

S.ir:z. Estudio historico-jur]dico por RAFAEL GIBERT. Estudio lingiiistico y

vocabulario por --NIANULL ALVAR. Los terminus antiguos de Sepulveda por

ATILANo^ G. ,Ruiz-ZoRRILLA. Con prologo de PASCUAL, MARJK PiiREZ. Segovia,

1953. LII+924 Pag`•+3 mapes+22 Bins. (•Publicaciones Historicas de la

Excnta. Diputacion Provincial de Segovias, I.)

Atnb aquest voluminus llibre la Diputacio de Segovia ha inaugurat la seva

collecciu tic documents per a la historia tie Segovia (una altra serie sera dedicada

a inonografies). Els fucros de Sepulveda, font de les tees importants per a

I'estudi del dret i les institucions castellanes, tenen, a partir d'ara, una magnifica

edicio, a carrec de diversos especialistes que els han examinats a foes, cadasctut

d'ells des d'un punt de vista diferent.

El proleg del Sr. 1'. Dlarin Pirez (pigs xxt-LtI) presenta la intcncio cultural

de l'empresa que inicia, 1'interes de la publicacio i dels estudis dels fucros,

i la personalitat dels diferents cUllaboradors.

Els textos ban estat establerts per Emilio Suez ^pa;rs. S-334), el qual ell una

introduccio explica els details (transmissio, transcripcio, copies, edicions, etc.)

del text llati, del text castella (i d'una versia parcial castcllana del text Ilati)

del fuero, i de quaranta-set documents (o noticies Wells) que fan referencia als

f ueros i a ]a repoblacio i historia de Sepulveda. A eontinuacio edita, anib graft

rigor, els textos presentats a la introduccio. La versio castellana sencera ocupa

Ics pagiues 54-16O.
El Sr. Rafael Gibert publica l'estudi historico-juridic dels fucros (pagi-

nes 339-569). Examina a fons, do primer les fonts, resseguint les diverses clabo-

racions dels fucros i llur difusio, i despres les institucions afectades per ells,

que classifica en politico-administratives, privades, penals i processals.

El Sr. Manuel Alvar fa l'estudi linguistic i el vocabulari dels f ueros

(pigs. 577.471). Ambdos resulten fonamentals per a la filologia castellanes i

romanica, i, encara que de moment seulbli exagerat, tractant-se dun text cas-

tella, son d'una gran novetat : cal recordar, d'una banda, que In literatura

juridica castellana no ha cridat I'atencio dels lingiiistes en la inateixa mesura

que ho ha fet la navarro-aragonesa, i, d'altra banda, que el segle xiii castella

tampoc no posseeix un gran nombre de monografies sobre la llengua dun autor
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o d'un text. Aquest essent un text prou extens, horn ha pogut aixi filar tot
un estat de Ilengua representatiu de l'Cpoca. La Ilengua del jucro castella es
estudiada pel Sr. Alvar seguint la Inetodologia tradicional de la gramittica
historica : fouctica (grafia, vocalisme, consonantisme), morfologia (nom, pro-
nonl, verb, particules), sintaxi (subgtantiu, pronom, article, possessiu, verb,
preposicions, adverbis, ordre de mots i do les oracions). Es fa dificil de subratllar
en pocs toots el mes notable d'aquest estudi gramatical : assenvalarem notncs
que la fouctica ens fa veure I'evK)lucio dels sons castellans mcs laboriosa floc
no acostumem a pensar, i que les trenta pagines de sintaxi constitueixen una
de les aportacions mes sblides a 1'estudi de la frase castellans prilnitiva. El vo-
cabulari cs molt important, i, referit a uns aspectes concrets de la vida social
(els juridics), resulta d'una profunditat retnarcable i amb pocs parallels ell la
lexicografia medieval castellana ; precises indicacions etimolugiques i oportunes
referencies bibliografiques el converteixen en corptts indispensable per a la
investigacio lexica romanica.

Clou aquesta edicio dels jueros de Sepulveda 1'estudi del Sr. Atilano G.
Ruiz-Zorrilla sobre els terines antics de Sepulveda (pugs. 875-913), del qual
forma part ]'index toponintic, recull de totes les referencies topografiqucs delsjueros, en llur majoria identificades amb topuninls encara conservats avui.
Aquest index es ben util des del- punt de vista lingiiistic.

No sabem acabar aquest rapid conientari sense felicitar el Sr. 11larin i ell
collaboradors de ]'edicio per 1'esfors, tan rccixit, que represeuta.
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.Propalladia• and Other Works of BARTOI.011F us TORRES NAIIARRo. Edited by
JOSEPH E. GILI.F:T. Volume I : Bibliography, Collected Poems, Didlogo del
.1'ascimiento. Volume II : Collected Plays. Menasha (\Visconsin), G. Banta
Publ. Co., 1943-1946. XII + 292 pp.+ 5S pl. ; vi + 566 pp. - Volume III :
Notes. Philadelphia, University of Pennsylvania, 1951. XII + 892 pp.

Torres Naharro first published his work at Naples in 1517, in a volume
containing the seven plays, Comedia Seraphina, Comedia Trophea, Comcdia
Soldadesca, Comedia 1'ilzellaria, Comedia Yinenea, Comedia Jacinta, and Dialogo
dcl Nascimiento, as well as the preliminaries which include the famous Prohemio
and a variety of poetns. The title Propalladia and Torres Naharro's explanation
•id es prime res Palladisu suggest that these were only the first fruits, andthat even at this (late more were in view. The new edition of the 1'ropalladia
at Seville in 1s2o did in fact contain the additional Comedia Calalnita, and afurther reprinting at Naples in 1524 brought a second addition, the Comcdia
Agnilar,a. Even so, it is improbable that these two new plays were the only
works the author had in mind in 1517, and though the two poems ]'sal mo cu
la gloriosa .-ictoria que los Espafioles ouieron contra Penccianos and Concilio
de los galanes y cortesanas de Roma which the author seems purposely to
have excluded from the first edition have survived, for various reasons it
would seem that the extant works of Torres Naharro do not by any means
include everything that lie wrote. The Propalladia was immediately popular,
and was reprinted eight times within the space of some fifty years. The first
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